
H

777. H'IC (ar.), sb. m. „figuier" —
H'ICÂ, sb. f. „figue"

II
megl. ic~ic.

Lat. Ficus,-UM; *fîca,-am (atestat nu-
mai dim. ficula).

Alh.flk: vegl. faj'ka; riv. fic\ itfico,

fica; sard figa; vfr. fie: prov. fie,

figa: cat. fich, figa: sp. higo, higa\
port. figo, figa.

11^. Ficat, sb. m. „foie" || ir. ficât\
ar. h'icat.

Lat. FiCATUM „foie d'oie engraissee
avec des figues, foie en general"

; ps-
trarea lui -i- aton se explic prin influ-

ena lui ficus, fîca.
\ egl.fekiiat: rtr. fio; ven. ver. mant.

fig, berg. fegat pav. vlomb. figao,
mir. ferr. fig ; sard câmp. figau \\

it.

fegato: fr. foie\ prov. cat. fetge < fe-

CATUM (CGL. III, 600), resultat din oo-

v.coTo; >secotum +flcusj| sard sass.

figgatii: vfr. firie: sp. higado; port.

figado, cu accentul lui se coturn i
vocala -F-din ficus: cf G. Paris, ..Fi-

catum- en roman", în Miscell. ling.

in onore di Ascoli; cf Schuchardt, Zs.

rom. Ph. XXVIII, 435; Me^'er-Lubke,
Einfiihrung, ed. a 2-a, 158.

Der.: dim. ^c^eHcomp. it fegatel-

lo: sard câmp. figaded4u\ prov.

figadel) \\
ban. fictâe ..saucisson de

foie hâche''.

779. H'IDZEÂRE, h'idzire (ar.) „plan-
ter. ficher. enfoncer" — pf h'ipu\
part. h'iptii.

Lat. FiGERE,-xi,-*CTUM (=clas. xum).

It. figgere.

780. înfige, vb. „planter, ficher. en-

foncer" — dial. înfinge — vr. ban. pf
înfip — part. înfipt || ar. nh'idzeare.

nhidzire \\ < iNFiGERE.-xî,-*CTUM ji it. in-

figgere] înfigtor „qui plante, etc".

781. HOLBA, vb. .,ecarquiller Ies

3'eux, regarder fixement" — trans.

volba „se precipiter furieux. en pari.

d'une riviere" (Viciu, Glos.89) ]| megl.
viilbari „tendre Ies fils sur l'our-

dissoir".

Lat. voLVERE . rouler, faire tourner",
cu schimbare de conjugaiune: v a fost

Înlocuit cu h dinaintea labialei în

regiunea unde fenomenul acesta se
întilnete i în alte cauri (comp.
hulpe<valpe): înelesul întîi romînesc
se explic din cel latin prin fasa

intermediar , rouler Ies 3'eux".

Rtr. volver; it. volgere: vfr. voldre:
prov. volver: sp. port. volver.

Der.: holbel (Marian. Leg. 207),

dim. lui holbatlmegX. volb. ar. volbu
,,OMT(M?>'iO\r' \\ vulvoi. vVcoi (pentru fo-

netism, V. viitoare, vîlvoare) „ebou-
riffe": vîlvi ,.s'elever en tourbillons

(en pari. des ilammes), flamber": vîl-

vaie „tourbillon de flammes".

782. Vlvtor (ar.), sb. „ourdissoir"
< *V0LviT0Rius,-UM : pentru fonetism,

cf vîlvoarel'ii. volgitoio (comp sp.

envolvedero; port. envolvedoiro).

783. Vuitor (ar.), sb. „ensouple" (Mi-

hileanu). — Vîitoare {vuitoare, voi-

toare), sb. f. „chute d'eau d'un moulin,
tourbillon, gouffre": vr. ara Oau-
lui ..moulin â foulon" i^Cuv. d. btr.
\, 216: Lex. Bud.)<^V0L(u)T0RiA,-AM
(comp. voi uta tio ^tourbillon": vo-
luta b r u m „bourbier, bauge (de san-

glier"); forma resultat normal vui-

toare a trecut la vîitoare prin schim-
barea lui -u- în -f- dinaintea lui-//-,
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care se observ i în alte cauri
(comp. vîltur, alturi de vultur) !; it.

voltoio (Comp. sp. envoltero\ vfr. des-
voultoire).

784. Vltura(trans.), vb. „tourbillon-

ner" (Alexi. Dic. rom.-germ. 474);
araOauluip?î/fw/*a„foulerlesdraps"
<*V0LTULARE ' it. voltolare: vfr. voltrer

llSlagiu svulfurat iGutinul, n-rul 10)

„espiegle, folâtre, volage" (it. svol-

tolato).

785. Volbur, sb. f. ,tourbilIon: tem-
pete": bot. „convolvuius arvensis"
— fvorbur (Cantemir, Ist. ier. 144,

145): volvur (Alecsandri, Poesii. II,

302. 317,354): vr. Flciu. Munii Suc.
trans. holbur (Dosoftei. Ps. vers. 36.

87.247, 302: V. Sf. 8 Martie, etc; Cante-
mir, Ist. ier. 1 57, 1 69. 237 : ez. II. 24 : Ma-
rian, Nunta 422), bot. holbur, holbor
„convolvulus arvensis". cel dintîi i
^cal^'stegia sepium": hîlbur (Gaz.
Trans. 1887. 262): bn. bolbur, bot.

bolbor (Costinescu), Flciu, Prah. bn.
bolbur „convolvulus arvensis" <vol-
VULA.-AM (atestat sub forma voi vo-
ia cu înelesul de „herba similis

hederae, quae vitibus et frugibus
circumdari solet", CGL. V. 398) I

nprov. volvolo „liseron"
||

it. volgolo:
port, volvo<'^YOLY\]Li]s\\volburos i
holburos (Barcianu) ^tourbillonnanf* :

printr'o evoluiune semantic expli-
cabil i-au luat natere: jbolbo-
ros (Bobb) „begue. qui begaie"; Me-
hedini, bn. Haeg (Rev. cr. lit. III,

89) bolborosi, pi. ^bulles d'eau" ; bol-

borosi „jaillir. bouillonner" (Costi-

nescu: Tiktin; Tocilescu, Mat. 1311.

1328) „murmurer. bredouiller": bol-

borositor ,.bouillonnant : bredouil-
leur": bolborosifur (Tocilescu, Mat.
1559) ..gloussement" volbura, vorbura,
volvura (Stamati, Wb. 736: Poienar,
II, 746: ez. VII. 122 ; Reteganul, Pov.
pop. 201 : Sevastos.Nunta 137, 147), hol-

bur (lorga. Studii, \'. 100). holburi
(Cantemir, Hron.), hulburi (ez. IX,

151) ..tourbillonner"; bolbur (Goro-
vei, Cimil. 314) „s'agiter, faire du
bruit" (comp. it. avolr/olare): învol-

bura (Marian, Nunta 345; Barcianu)
„soulever en tourbillonnant".

786. Vîlvor (Petri. 69; bîlbor, bulbor).
sb. n. „trollius europaeus" < *volvo-
RIUS.-UM.

787. Vîlvoare (vulvoare), sb. f. „tour-

billon de flammes ; tourbillon d'eau"
(Grigorovitza, Chipuri 147)<*volvor,
-CREM, devenit * vulboare, de unde
prin asimilarea lui b cu r: vulvoare,
vîlvoare (comp. mai sus volvur)

||
vîl-

vor (Grigorovitza, Chipuri 190) „en
tourbillonnant"

1|
vîlvraie, vlvâtaie,

Romanai. Dolj^Vîlcea blbtaie „tour-
billon de flammes", aceste dou din
urm formate dup bobofaie <bulg.
CyOvTa.TB.

788. Bulbuca (bulboca), vb. „bomber''
(-* oc/?iV „faire de grandsyeux"); a se
^ „s'entler. se gontler" < ''volvîcare.
devenit, prin asimilaiunea lui v- cu
-6-, *bulbca i mai tîrziu bulboca,
bulbuca prin trecerea lui -b- la -bo-,

-bu- în urma asimilrii lui aton cu
labiala precedent: ca îneles, atît

bulbuca cît i derivatele sale se poate
s fi fost influenate de bulbus|j
bulbucat ,.entle. bombe": dim. bul-

bucatei (:\Iarian, Leg. 129, 140: Vo-
ronca. Dat. cred. 334, 978) ||

bulbu-
ctur „bosse, tuberosite"

||
fbulbu-

cos (Dosoftei, V. Sf. 30 Ian.; Bobb)
„enfle, bombe" |' bulbuc „bulle d'eau":
ara Oaului bulbuc; buJboac, bîl-

boac (Tiktin: ez. VIII, 31), Flciu
hulboac „tourbillon d'eau, goufifre"

(formaiuni influenate probabil i de
buig. ;i,.Tb(joK: alturi de bulboac a-

pare bulboan, probabil acelai cuvînt,
dup cum arat înelesul, dar cu ter-

minaiunea schimbat); bot. bulbuc
„caltha palustris", bulbuci, pi. „trollius

europaeus" ; dim. bulbucel (Bobb), bot.

bulbucei, pi. „caltha palustris", b. de
munte „trollius europaeus"

||
bulbuci

(Tiktin) „jeter des bulles, bouillonner"

P ar. mbulbucare „engraisser, etre

joufflu".

789. învoalbe, vb. t„rouler" (Ps. Sch.,

Coresi, Ps. CI, 27; Biblia 1688, Ez.

IV, 12). a se '^ Muscel (Rdulescu-
Codin, Cuv. Muc. 42) „s'epanouir",
trans. (Bibicescu, P. pop. 256), Muscel
{a se învoalvc; Rdulescu-Codin, 1.

c; Cînt. 123) „s'agiter d'un cote et

d'autre"; Romanai, Dolj a se în-

volbi „s'envelopper, se couvrir; s'e-

panouir" ; învolba (Frîncu-Candrea,
Munii apus. 92; Reteganul, Trand.
133) „venir, s'elever en tourbillons";

a se învolba (Gaster; Tiktin; Rete-
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ganul, Pov. pop. 110) ^tourbillonner"*;

înholba (ochii), a se inholba „ecar-

quiller Ies yeux, regarder fixement"

II
ar. mvulbire, mvulbeare, mvulbare

„tendre lesfilssur roiirdissoir"||<iN-

VOLVERE
II

it. involgere\ vfr. envol-

dre\ prov. sp. port. envolver
\\
tnholb-

^eZ (Marian, Leg. 200), dim. lui inkoîbai;

Ialomia înviilbat, învolbat (Giuglea,
Cerc. lex. 8) ,etourdi, ebloui*.

790. învoit, adj. „epanoui, touffu,

exuberant" <iNVOL(u)TUS,-A,-UM
|1

it.

involto., cat. envolt; sp. envuelto; port.

envolto
II
a se învoita „se derouler"

(Tiktin), Romanai „s'epanouir"*; în-

voltat (Tocilescu, Mat. 863) „bien de-
veloppe, epanoui" (it. involtare; fr.

envofiter; nprov. envout).

791. Desvoalbe, vb. „elucider, debrou-
iller, tirer au clair, expliquer" (Cuv.
d. btr. I, 276 ; Radu Greceanu, Cron.
9; Lex.Mard. ; Clemens, Wb.) ; desvoal-
ve '(Molnar, Sprachl. 263); desvolbi
(Bobb), Romanai „derouler, decou-
vrir'

; j a se desvolba (Lex. Bud.)
„s'epanouir, devenir exuberant; re-

prendre connaissance, revenir â soi",

lalomiaja se dzvulba (Giuglea, Cerc.
lex. 8), 'f\a se desholba (Dosoftei, V. Sf.

^ Dec. 6; Lex. Bud.) ..reprendre connais-
sance, reprendre ses esprits, revenir
â soi"

II
< Dîs-VOLVERE

|1
(rtr. svolver),

friul. discualzi\ it. disoolgere: prov.
descolver; sp. desvolver.

792. Desvolt, adj. „epanoui, exube-
rant; av^c l'espriteveille" (Lex. Bud.)
<Dis-voL(u)TUS,-A,-UM

|1
(rtr. svoiit; it.

svolto; sard log. isvoltu); sp. desviielto

ii
dezvolta „developper" (formaiune

recent).

793. Suvoalbe, vb. „rouler, reniuer,
fouiller" (Molnar, Sprachl. 292); „af-

faisser, faire ilechir, vaincre" (R-
dulescu-Codin, Cuv. Muc. 70; Poenar,
Voc. I, 21); Dolj, Romanai. Muscel
5iiro^6t <suB-voLVERE „rouler en haut,
elever"; înelesul de „affaisser" s'a

desvoltat din acela de ,,renverser
qqn avec qui on lutte".

794. Scvîita (trans.), vb. „escocher
la pate" (Viciu, Glos. 78) < sub-vol(u)-
TARE

II
comp. it. voltare; sard log. bol-

tare; fr. vouter; prov. port. voliar
||

comp. într'o ghicitoare sovVtoaic
(Gaster), cu înelesul de -gonîlee,

bombee".

i
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